Owrcana Hymro (TepHOMNE)
EEK 83.34)-3

YK 82 09
Biiicek0B1E1 Kop ecrioefipHT Jiton CTeirbex npo Itaniio ra Iranidaris

Y emammi eucsinoemues Gauenna Joconom Cmetinbexom 8 0cHuol
Imanii ma inanitaiie. Yepes npusmy vy GRiYUCHUYSHIIC €Ce, HADUCIs Aaypeama
Hobeniscwiol npemii oxconn Chmetintera, wo s6ibunt do mitiaw wAmerica and
Americans and Selected Nonfictiony, npocmenyemeca OCHURARIE MIDIC
VCIMQREHUM 2EMEDEOCMEDECIILIIM, OCHOSCRLIM KRG 8aaoH oMy CyOLlexmusHomy
oocsidi ebpasem Imanii ma lmaniiiyis y 020 rICoMeHHISIEKIN CBIOOMOCHH,

Kmowos:  caosa:  semepocmepeomun,  syyoicidiy  (wuedd),
Incr20n o2tuHLLE imeper, Hoobpasu-imidoc, Cmelinbex, iImanitngl.

« What can I say about journalism? It has the greatest virtue and the
greatest evil It is the mother of literature and the perpetrator of crap. Over a

leng period of time and perhaps because it is the product of so many men, it is
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perhaps the purest thing we have» [Susan Shillinglow and Jackson J Benson

2002: 6 1. [ I ujo o B MODKY CXAQMU BPO Xy pran lchuxy? Bona micrmienb 8
coli  naiifigeike Onazo | nafibineue sno. Bova — wmamip nimepamypu ma
xamanisamop aaiina. Boce Oosautl wac, a e, malymv, mMomy, ujo 6aa ¢
KIHYEBUM NPOCYXIIoM Maxol SeUHesh ol Xitvxocri modeti i, 80e- 20 mMaKti e
L hu B v gy vy gy CrefiHDex BBaXaEB, IO XKYPHAICTHKA He
Ma€ HIUOrO CifIEHOro 3 MHCTeLTEOM. CaMe HedloKIH, HEMOCHIFOUICTD — QIHi
13 JOMIHVIOWMX pHC aMepHKeHUA — chnoHykamm Creffubexa-HoBemicra
cipobysaty cebe y KaHpI HeXYROKHBOI IiTeparypd. ITomOpowyrouu,
CTIOCTEPITAIOW, P OSMOBJIZOWS BHKJIOYHO 13 NMPOCTOMONOM (ADKe HHXKHI
KIacd € BHMpasHHMKaM{d HELIOHANBHO[ CaMOOYTHOCTI), BIH CTa€ &BTOPOM
HEBENMUUKMX CTaTel, ece, HapHUciB, HOTATOK 1HG QPMATMBHOIO XapaKTepy A
MYpHAIIB Ta ra3er; BiH [MCAB ¥ LIbOMY JKaHpi He TiNbKW ¥ BOSHHMH Nepion, ane
B y MupHHE 3ac. Hac e iKaBUTE B Nepiuy yepry #toro eceictika Axk dopma
NMCEMEHHIIITBA Ha MexXi XyAOKHBOI MTepaTypd i mybniuucTixy, Haltbimbim
CNPUATIIMBE  ONd  OCMUGIEHHA NUCEMEHHWKOM  IHUWIOCTL»,  BJlacHe
CKOHMEHCOBaH HOro posayMH, HoTo imago ¥ 3ICTaBAEHH] 3 «iHUMMY». OTUK
AMNA MMCEMEHHHKA % YPHANICTUK BUCTYTIANA H1 YMM IHIIUM, A BiZMTOYLHKOM i
posBarcto. HeBramoBHMA XapaKTep BiB f0ro 3a Meki pIgHoi AOMIBKY. Y HBOTO
6yB 3aBXOH MpUCYTHIA «HeHacuTHUR anerut> [o nogopoxed. Ilin yac Opyroi
CBiTOBOI BIAHY BIfiCbKOBHH periapTaMeHT HOPYYME IHCBMEHHUKY ILOYECHY
MIicClrO KOPeCTIOHIEHTa IJiA BUCEITNEHHA eBpONefbKOro TEATpY BOSHHHX il
ADxe MoHag yce Big baxaB posouMTY HOCBiN canpata, ModawdTH Ha BacHi
04l i OMMcaTH Ti pedi, KOTPHX 4acrTo HOro MofepeNHHKH YHUKATH ¥ CBOIX
BificbkoBMX penopraxax. Crefisbex nocraup cobi 3a Mery cratd
NepcneKTHERMM KopecriosaeHTomM [Jackson I Benson 1984: 516 — 517, 519 ]
ITe, EmacHe bymo Roro «ceigomMes 3aBmaHHA «TIACBIACME», HITKO HHM He
oxpediede, bymo, AMOBIDHO, NPHYVHOK CHOCTEpEXeHb 3a THM <iHIINMY,

CUYKVIMDY, BHUABIUIIOMM TeBHMH mincsimoMmt «iMaranoriwHul iHTepec» mo
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TOro, BRacHe HEAMEPHKAHCBKOIO, He - CBOMO CBITY 1 KYBbTypH, 32

HpeNCTaBHUKOM {HHIOTO €THOCY, 34 (HO3eMLIEM, BiOKpHTH, AMOBIpHO, i cebe
TY ICTOPHKO-TEOTpadi tHO-KYNLTYPHO-peNiNAHO-TMHIBICTHYHY {HOp €aNbHICTD,
DATH BU3HAEHHS «IHMOMY», BIAMIHHOMY Bill HbOTO CaMoro ([IHCEMEHHHKA) Ta
HBoro Hami (Halil aMepMKAHIlB), SBHHafHC, HACTUBKHM WoMy BOACTBCA
POSNISHATH TOTO «IHIIOTGH, CKOHUIEHTPYBATH, CPOKYCYBATH «IHWOICH TAKHM
WMHEOM, 1{C HI B AKOMY pa3i He CIpMuMHMTL cymOarts, posrybreroct npu
SITKHEHHI 3 HMM, <pOSTOBICTI» «IHIIOTO® B PaMKAX KyJBTYPHHX
IeHTMIHOCTeR ¥ Takuit cnocid fi posBUHYTH NeBHUR CTepeoTH O Tiei un
HIIO] KYMBLTYPU. Amxe nocmipHuiM Masert:, Herpy, Jlaymera cIBepAXyBaIH:
qll confronto con l'altro che & distante da noi ci porta alla riscoperta e alla
valerizzazione della nostra identiti» [ Dothtssa Barbara Ghiringhelli: 3].
[3icmasnenna 3 i, XLl € 8104anentdl eid Hac, RIGe oML KAC 20 HKA8a20
sidprimma mMa 00 oy Hauel (Brackol) idenninocmi]. OTxe, Horo
HeCTIoKif, MeTYILMBICTE, HeTOCHIFOUICTL TpHBEMM Horo Jo BeperiB coHguHol
Iranii, Axy we HasuBaroT: «bel paeser (npexpacHa kpaina). Ta it He mMIBHO,
amxe ITama HIKOMM He TiepecTaBana «NOIOHUTH® IHOCTOPOHIIB, OCODIMMBO
NPENCTABHHKIB aHIVIOMOBHIE Kp alH. AJDKe 3 BIIBIOVH Liei Kpalty HoseMLl), SK
NpaBUno, MPUXONATE 0 OYMKM, WO iXHI pifHi JOMIBKM NcsbaBrieHi CCHUA 1
MCHOTOHHI, 3pemIToNR, IO [XHe KUTTA [eped «MisHaHHAM» Irami Oymo
odMexeHHM 1 OeIKOH MIPOH0 «IIYPHTAHCHKOIOY. IIpoTe MiA BpakeHHIM
noSaTeHoro, BOHM CTakOTh XBaBIlUMMK, Dafp0pi UMK, eHeprifHIlUMy, HABITh
ACUMUTIORTS Habimhml moMITHI pucH iTATRCHKOrO XapakKTepy, HAPHKIAL,
CTaloTh TeNOHICTHYHHMH, epyNOBaH1IIMM, MoboxHimiME, TobTo ITanmig crae
LT HbOT'O, IHOCTOPCHLIA, HUMOCh DNN3bIdAM, HEMOB iHIIa pilHA JOMIBKE, Lo H
BIIUYYBAB C4aM NMceMeHHHK. B0 Xk fe b BiH He nobyeas, Baom, v Oynb-skii
TOYII1 CBITY, Ha HEOr0 HEKaE PIOHHA TiM.

Poxiouas CrefiHbex 1Tanmificeky KaMITaHII, CIIOCTEpIrarouH  3a

MoisMH, IO BeMcA Ha aliMpcuiaix beperax. IIHMCHMEHHMK BUDILIVE He
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NpHENHYBaTHCA N0 BICBKOBUX 3aroHiB, a HATOMICTb BCTYIUTH QO

CIellialbHOrO BIACEKOBOrO Mifpoaainy GofoBux mif, waik BiB Baxxi Bol y
HanpsaMKy Bo DeppiBina (ysbepexxa TyHicy), a mani depes TyHisficeiui
BifckKoBMA KaHan no ITanepmo (tan Palermo), mo Ha Cipmi (itan. Sicilia).
3puuaitdHo, L1 YyOoBl Micud Mif wac BiffHi Synu spyHHOBaHI, 3HHMINEHI, He
MokHa 6y710 cripaBml MOMMAYBATHER IXHBOIO HETep eBEP MEHOH KPACOHD, MicTa
NpPOCTO BHMEPIH Ta H HACTpoi CAMHX MEIWKAHUIB TaKOX 3MIHHIMCT. «You'd
walk up a street where there were big houses and the doors would be ¢pen and
— just not anybody. I did see a cat, go streaking aaross the street, a pure white
cat, but that’s the only living thing there was...» [Steinbeck 1965: 122]. [ Bu
iy yateeio, Oe XORUCe CrOARY sentxi Gydwas | deepi Oyau sidwptini, are
He sycmpint aui Qyui. Men | sce oic maxas 80anoc a noBANLINLL KOMa, U0 UBULKC
HicCA eymuyyaro, dticmao binozo xoma, aie ye edma xusa icmoma, axe Bya
mam...s]. TlepebyBaromt y pocHT™s HecmokifHMA uac Ha Uit BoxecTBeHHIR
3eMJTl, MUCBMEHHUK, HABITH Cepell PYiH, 3MIT MOMITHTY MHMOXITE He3BHuHI
KpacBHOM, MWIYBATHCE HHMY, CIIOCTEPIraTH 3a 3BUYASMM  JAKIIONOTAHMX
MeIIKAHL (B, TPAHCHOpMOBAHHUYX MOPATLHO i MIMITapHIOBAHO,

Oronk, oui Creftibexa — aMepHKaHLS — {HO3EMUA QOKYCYIOTh CBOHO
yBary nepenyciM Ha [IepeoHaXi, HA T1 MICLA, 4Ki VM HBOIO € He3BHYHHMM,
HEOpIMHAPHHMM, LIiKABMMH, BapTHMM YBalM, TakMMH He BJIACTMBHMH [if
KITIMATy, 1CTOP1i, 3pXITEKTYPH H0r0 KpaiHy, IHUMMY 32 CBOIM GYXOM, a BIAOMO,
MO 1HCSEMI TaK! BIIMIHHOCTI MOMEHTAIEHO «BiAMEXOBYIOTHY Bifl BilacHe
«cBoroy. ¥ ITamepmo, ax cnucye Crefinbex, MiTye OKO BelmuesHa, MOIYTHA
0cBITNEHA Topa OILY MicTa, a CHBO AKO! 3aIMBAE Bee MicTo #f TaMye MOOMK. [
Steinbeck 1965: 121 — 122]. CrEB{IHOCAYH, 3ICTABIITIOW CBOH Halio, ii
3nobyTkM 3 HITORO Halliero — 1TAMALAMM, NMHCEMEHHWK AeKnapye, Wo yce
MICTO TIPOCTO «CMEPIMTb KNacuKowy [Steinbeck 1965:121). Cramaerbed
BpaKEHHA, MO ycl ITamAchKi MiCTa TRXIEOTH A0 KacHid. OcCb TYT NMEBHOIO

Mipoto 30iTaroTheg IMATQIOTiHI crocTepekenta CTeliHOexa 3 BpaokeHHIMH
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Xepmenu fe Crab, MUCBMEHHWLI, WO MEPETBOPWIA CBOO Mpodecito Ha

TIi3HAHHA HIKX HapOAB €BPONM, PO3KPUTTA IXHbO Ay, TBOPEHHA IXHIX
obpasib ~ iMirkiB: «Un’Italia passionale € sanguinaria, elegante e crudele, colta
e decadente, in ritardo nella storia ma i anticipo nelle passioni» [Alfio
Squillaci: 3] [ Imasiz - npucmpocka @ xpososcepna, suuyxane il moma,
QC8IONEHa Ma DSKAOEHCLXS, IQRISHIRG 8 ICMOpE, Qne 3§ SUNEPedICysaHHAM
npucmpacmeti]. Tlornan nuceMeHHHMKa He obmimHae nodapboBaHi Bisky,
3EMPMKEHI BICTFOKAMH, Ha SKAX 300paweH] pisHOMaHITHI Nefsaxi, CleHH, Wo
TAK XapaKTepHi mid clUumiAum. Crednbexka MOTORWIM BedipHi KpaeBHUOu
HEBEILIYKOro OCTPIBHOMO MOPTY, 3 AKOTo MovkHa Byno nobawmitH Bee Mopchbke
ysbepexoka ITamii. YV CBIOOMOCTI MHCEMEHHMKA [OCTAKTE EKIOTHYHI,
HesBHTaAHI, TAK He CXoXi Ha HOro, aMepUKaHCEK] KpacBHm; «From the little
island harbor, the steep hills terraced for vines and lemon trees and the
mountains rising to bare rocky ridges behind. Vesuvius was smoking in the
backgrounds| Steinbeck 1965 150]. [ Bid neseswund ocmpisnol aasani, Ka
CMPIMILIC P32IP'AC POSMQUIOBAHT  MEDACIMY, BUHOZDAOHII MA AUMOHKI
depesa, a hoady 2ip SHOHIOMBCA O02ONEHI CXeRAcki hacma, Oe OtiMtinte
Besysifi]. Yloro moman taxok ¢ikcye H HesUuHME IONOBHME IOPT OCTPOBA
Bentorere (iran. Isola di Ventotene). TIMcEMEHHUK MOpHHae B 1CTOPIO LIbOTO
OCTpOBa, AKWAX, S BUABHIIOCK, CJIYTYBAE B'I3HHULIENO YKe COTHI pokiB. Lle byma
[OCHTH Bemyka SymBna, fe nepebypano 6araToB'43HIB, ocTaHHI NoBEPX KO,
Crefibex sasHauae, AK Npasuno, HasubBatoth City Hall (aurn Symimok
MYHILUIATITETY, OCHOBHMH opieHTHp MicTa), y Uit Gyzmm 6Gyma Bemika
KiMHaTa, e 3HEXOIMIMCT JOTHPH 44 IT'aTb BOSIHN HHHX KaMep.

Ife 6wl 3a icropito Creftrbex 3alikaBHBes  Meftsaxcamu
MmiciiepocTelt. Lle Gymo Mock LUKOM BH1lTe, IPHTaMaHHe TUTEKH Geperam [tami:
ocTpiB BeHToTeHe € BY3bKOK MOPCEKOD 38TOKCEO, KA 3aMUAKAETHCS CKenero
BHTTIAfae HeHade amMdiTearTp, 1 Ha Liff HAMBKPYTI cKemi posMillieHe Haf

BOOCHO MicTO. 3MiBa B 3aTOKH 3HAXOOHThECA Hamba Ta HeBelM Uit XBumepis,
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OCTaHHIR He 3'egHAHMM 13 cywero | cROHCTpyHoBaHMP Tak, mWob XBHM He

Gunreg ob naMby. I, HapewTi, b2 Big Deckudy € We OOHA, TAKA He3BHUHA
Ina floro oka 3aToKa, WO HaTafye CNpaBXHIO raBaHk BiH He pas MUTyBaBcd
Kpacoro Cepensensioro Mopa (itan. Il Mediterraneo), sayBaxypas T HESBHUHL
peanii, Taki poabixHi Big Horo amepuraHchIMX, TaKy cnenuiuHy oro
npHpony, 0cobMBO y ACHi HI, KoM He Byo BUIHO HaBITL DINoro rpebeHs Ha
floro ¥BUIAX, 1 MHCEMEHEHKY BOHO 30aBanoci TAxHM ronybuM K Hife ¥ cBITl:
«The Mediterranian beaches, the long, white beaches.. The water is incredibly
blue there and the beaches are white... And the water is very salty You float
like a cork on ib» [Steinbeck 1965 106]. [Cepedsemnomapcxe y3bepeicoics,
d082i y3bepesicons BiRoe0 KatbQpy, 600 YK HELIMOS PHO CLHBLORO SIOMIKKY
ma vxe conka, a bepeat yci Oini. [Thaswoyl mam, ROLYBAEILE HEHAYe
nomaseys]. LlnkoM HMOoBipHO, 1o y3bepexws CepefseMHoro Mopa He
BifpisHAZOTECA BiZ ysbepeoka y CanepHoe 3adyfoBaHe KpaeBHAOM OKO
HYPHAIIICTA HE MOTTIO He MOMITATH IIPK CYTH OCTI BIiHHM. CTefHOeK-crocTepiray
He 3MOBTYE | NP0 3a¢TOCYBAHHA CIPAaBXHIX DecaHTHHX bap ok (iTan. I’ imbarco),
apke BIH 6yB CBIOKOM LOro peryfMapHOro MaplpyTy: exinaxi BUpYLA B
Mope i, 3pobMBIM HeBEMUTIKY NQIOP oK, SHOBY NpUYantoBany O0 bepera. ITiA
Hac TAKMX OMepaLii CNyx MMCbMEHHWKA BIIOBHB Talwii HeIBMHHWA fna Horo
cyxy OpasKiT 3amsHMX cxonedb. OpHax BiffHa He 3aKpecnioBala KpacH
neftswky. Crefbexa Bpaxaia VHIKANEHA KPack BHHOTPAZHHKIB: « E
praticamente impossibile non scorgere, praticamente cvunque; la presenza della
vite ¢ di lnghe distese di vignetti» [Varieth di Uva: 31 [fHemooomso He
noninum NPAKPUNHO NOBCOOOKY NPUCYIMICHy BUROZPAMHOL Rosu i Q062
7 4e 4. & % » i Y He OWBHO, ke W€ NaBHI IpexH HasHpamy Itaniro
«Enotria Tellus», uo Ha iTanificexy nepeicmapactbea K « 1l paese delle viti
sostenute da paliy (kpaina BHHOTpamFMX J103, mignepra croBmavu [L'Ttalia)
Maritka — npupona, MabyTts, Oyna HansenyafiHo Mempoto, conapyBaBIIM i
KIIMATOM 1 3€MIIE0, e BUPOWYeThC BUHOIPAR Ta Np ONyKyroTsed BiHa ( L
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Ttalia € 1l paese dell’'uva e del vino), mo, crano wacTuHOW 1i icTopil Ta

4ACTHHON XUTTA Il Memkanilie. Hepapa B Haponi kaxyts: «Chi ha vigna ha
tignay (XT0 Mae BHEOTpAmHMK, Toff xuBe), «Buon vino fa buon sangues ( pin
pobporo BrHa # kpoB kpampa). Crefinbera OMBYBamo T, K rypMa MEIKAHLIB,
He BCTUT M 3iATH Ha Geper, po3wiHIAC ¥ BHHOIpauEnKax [Steinbeck 1965:
106, 120 ]. CnocTepiraroti 38 MabCBHHYHMA Neftsaxavit ITami, THebMeHHHK
He MiI He TOMITUTH NOBEMIHKY ii *KMTeB MA yac okymauii octposa Kanpy, y
Nepion eXCIPeMAIBbHUX ICTCPHUHMX, BOEHHUX TAQNIA, #KI, KX TPasBHIo,
TYCHITORTD YTIepEAKEHHA Ta CTEpeoTUNIH. CUKYsaHHT 3 HUMH JOMOMOTIO
flavy BUIUTITA 0CcOBNTHBOCT1 HOHALICHANIEHOTO TA €THOKYTILTYPHOT O THHHKA,
CTBOPHBIIM ¥ TaKMP a1ocib 3BHYHE IMATONOrigHEe 3JICTABNIEHHA MIX «CBOIMY
(aMepUKABCHKHM) Ta «IHWHM> (iTamfickiony). CTefiHbek HemoB bu ¢TBOpUB
(MBTOMOTIUHY TIpOSKIIiFo, Dasyroud CBO[ CMOCTepexeHHS Hal TICBERIHKCEO
HaCeNeHHd, BIA3HAYAFOYM [IpY LLCOMY MYIPHI, TTOTIQJUBL HACTpOi ii XKUTENB: K
UMBUBHUK, TaK | BIACHKOBMX BHOaMCe HoMy Haneko He BOROBHHUMMA
iTaniiceki conpmaTtH, AKi, WOAHO MOYYBLIM HAKA3, MOMEHTAJLHO, bes Baranb,
Knagyts 30poro, 13 3aOOBCNEHHAM 3BAMIOIOTE ¥ KyIY ¢BOL pyLUIHIN Ha
ByImLT. Bo, Hepapma, MicueBl MoBATh: «Chi ha paura, non vada alla guerray
( Sxcnjo boiuica, He oW Ha BiftHY (He Borof). IIpOCTI ITAMICEK] XUT e HIKOMHA
He DYNMH BopOoraMit V1A aMEpHKAKCHIMK BIFiCHK, 3aYBaXye IHCbMEHHUK, Ta i
3aranoM Of14 HOOKYIIaHTIB, 60 BOHM Hi3amo Ha CBIT1 He poxTodand © Goliosi
nil. CrIafaerscd BpaXKeHHa, Mo L7 HHX BEJMIGM TIONEreHHAM € osbyTicd
111¢1 HecTepNHO] 3bpof pas 1 HasaBKOY, AMOBIPHO 1O TIit mpoct it mpUUIHI, WO
He ¢ TIpHHAYCHHAM (TaNiABIMX CORmaT — BOroBATH, iM 61 nnexaty nosy. Lo
Te3y MOXH2 BiOSHAYMTH, SK MEBHY CTaNly €THINHY pUCY ITAMMALA — He-BOdKa.
OueBHIHO, iM PUTAMAHHA DOAIKICTDL IO CMEPTL, CTICKiFHE KUTTH, DanaraH,
amxe iTanmiiicKi CONASTH JOMITE HACTC MEpeKOHYBAIH aMEPHKAHUIB 3MaTHCA
HIMIAM, TOMy #i EMCTOBMICICTD KaX, NpUpOMHIA Cymporub BiiHI: «Guerra

corninciata, inferno scatenato» (Posmouata BiHA — Lie ClIpaBiHe ITEKIIO).
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MOoxImBO, BOHH T2IGIMU | Bp OMMIEA €4, HeSHATHUMI NpUBECTH c£0e B MOpARoK,

3poBUTH BUIMAM CTIPABXKHIX BOAKIB It Bopotbbi 3 yykuHLeM. Bes kommHux
3yCIb BAATOC AMEPUKAHLIAM 3aXOTHMTH Tol ke ocrpi Kanpi, 60 «caprianoy,
fioro MellKaHLAM He BMACTHBO Gyno 3ap'saypaty 6ymb-AKi KCHOMIKTH, aipke
BOHK roBopate. « La guerra cerca la pace» (MocmipHo: Bifra myKae mupy,
TOGTO MICNA BIAHM 3aBX M HACTYIIAE MHD),

He mieno, wo y Crefinbexa cnanock JOCHTE NOSUTUEHE BpakeHHA
wono obpasy rramicernx BIFICEKOBME, AKi B #0T0 CBIHOMOCTI 1HOCTIOCTEPiraya
saExIM OymyTe acolliroBaTHCd 3 YCMILIONR, JEOOOB''0 Ta CHMMaTIEH.
Henapma, Bimonmit 1Tambicbioiit aHTpononor Jiyimki BapmsiHi XopeKTHO
TMOKa3aB XepaKTepONoriuHy cknenoey 1Tanifiuie: «In the heart of every human
being there is one small come which 1s Italian, that part that finds
regimentation irksome, the dangers of war frightening, strict morality stifling,
that part which loves frivolous and entertaining art, admires larger than life
solitary heroes, and dreams of an impossible Iiberation from the sirictures of a
tidy existence» [ Candida Martmelli Italophile site, 6]. /8 cepyi y xaiciozo
SHAXOOLMBCA  RESERLNIIEl  «IMaTiiCoxtals  KPMOuaK, Ma Hacmunxn, Axd
88aiCaE, WO ¢ ODPMYBANHHA NONKIS - Ye KYOHA, HAOOKYURLBA CrPpasa, 3a2posa
SIlHIL — cMpaxaoya, CYECPA  MOPQALHICHY — SGOVKALER, SaXCKa, ma
HQCMUHKG, AXG  MOBLMY  Aea0BADKHME MG  POIBAIKANLHE  MUCMEWMBO,
ILGMIOEMLCE NCOOUHOKLIMI, 2gpoamiy Y BCIE DMl Kpacl, ma wMpie npo
HEMODICAUEE BUSSONEHKA 810 masapi wicmol exsucmenyl], TaxM 4HHCM,
1T cEigst AOCTITHUK MTOBaHHM aBTOCTEp eOTUITOM MIATBEpIKYE BIYHH1 T2
TOYH1 CrIocTepexerHs CTeHHOeKa, WO MIAKp TUTHOMTE ab0 pyRHYIOTE yeTaneH!
AMEPHKAHLIEM TE€TEpOCTEp eOTUIM ITanifiLie.

IHIle MOACHEHHA TaKol MHPOTBOPYO] NOBEHIM TaMLIB-CONgaTIB, Ha Hally
OyMKY, BUTUBIBa€, MabyTh, 13 TOTO, W0 B ITANIALIE He Mae TOoKoro noyTr
natpiotusMy. [lo-Mepure, MaTpioTH3M MIOBAXYETboA IXHBOKO HECTIOKIHHOO,

METKOBRKHOI, HEMOMIIOucio MNoBefiHKcko. ToMy B IHOSEMIO MOXe
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BHOATHCA, WO Ul COMOATH HEe € MAOCTATHBO BigmaHi Ta AOAIEHI ¢BOIf

bareciniHAi [To-gpyre XHifl reqoMisM JOMIHYE HAT NaTploTHaMoM. JBifc B
BHXOMMTh, W{o iTambl JEobnate #uTTa: « Amano il vino e la musica, sofio
bravi nel cantare, ma nella maggior parte dei casi cantano aleune canzaoni tristi,
piene di nostalgia e di malncontan[L’imagine degli italians nella litteratura
macedone, 1-2]. (Bowi 0Gosx00omb SUHQ Ma MYSLEY; SOHW MOECHEpHi Y
cnizl, ane y Glreiocmi eunadKis Crisarome CyMii MIcKI, ROBHI Kocmane2d ma
menatixont). OcTaHH bpaza CBIAWATE IO 1€ OOHY XapaKTepHy eTHIUHY pHCY
iraniiuip. [Tani — Hawig Mysnot § cnisy, itamiiui cnisarots Y pagocti #
Mmevas, y MMpHL 1 ¥ Ha Bifiel. HemapemHo itanifiui Mosmath: «Chi ride e
canta, suo rale spaventay (XTo cMieTbCa Ta CliBae, CBOe Tope BIOTaHSE),
«L/allegria, ogni mal la caccia via» (Becenicrb Bigranae Bymp-ace rope). ¥
CMiBi BOHM ONTHMICTH, 4 B ORTHMI3MI HarafmyroTb amepukaritie: «Il piangere
puzza a moti e fa male a vivis (Inaw «OypHO NaxHe» ONA MEPTBHMX, Ta
OKOAWTE KUBHM»), «Saupoli e malinconia, lontan da casa miax
{x [obpocoBICHICTE | CyM TeTb 3 Moro gomy»), «l’allegna segreta, candela
spenta» ( TIpuxoBaHa pamdicTb, Moracna cBiuka) Tomy i irtanificexki conmaty
YYTIOBO MOPOSYMIUTHCH K 31 CBOIMK OKYMAaHTaMM, Tak 13 BU3BOIMTENAMH, MK
HUMH  33B'Asanacd YyHOBa, B3AEMHA TONEpaHTHICTb. Moxmiso, Take
B33 EMOTIOp C3YMIHHA Mae CBOe icTopuyHe MArpyHTA: «Noi e i soldati dobbiamo
stare insieme. Né loro né noi possiamo resistere da soli. Se non i fossero gli
insetis, morirebbero gli uccelli. Se non ¢l fossero 1 topi, morirebbero 1 gatty; €
tutto un sistema. Per far funzionare questo sistema, le persone accettano perfino
le loro differenze culturali, imparano reciprocamente le lingue e le usanze,
creando strane ibridazioni come forme di vita in questo «microcosmon|
L'immagine degli italiani nella letteratura macedone, 1-2]. [ ma candemnu
nosunni Symu pazam. Hi s, HE 80Kt e 3m0202:0 npomticmoamu ez nidmcatt
odve odxomy. Tk & ne Gyao xomeax, mo 6 sazusyau nmaa., Jyo 6 xe €pao

Maetl, sozunyRt 6 xomty ye sce cucmema. i3 mozo, wjel rpusecmil o
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YIICHICHTe & PYX, ROO0K HASINTe RPUIMGIOM MUY XYRUMYPHY GIOMMH ICHIY,
BUBHTONE MOBH. MG MPAOUIl GOLH 0HO20, CIIB COINL CLSHE CXDEU{BAHNA,
HEMOS MODER | JCUMIMA Y oOMY MIKDOKOCMOCL].

Crefnbex — kopecnoHpeHT ByB TaKOX CBIOKOM INANEHOTO €HTYIiaIMy
iTanifiuib, mo Mexye 3 HeCTPUMHICTIO iTaniliiB. CKITana¢Tbet BpawerHd, 1o
ropbu rmomelt 3ycTpivaloTh ecKampoH BYpXIBIBUME OIUISCKAMI HeHAaue repeq
ixHIMIt OwIMa BIEDYBaeTbed WOCh BApTe YBark. B UMX ofleckax 1 BUABIIACTBCA
HECTPMMAHMA TeMIepaMeHT iTamiftuis. HalioHalEHMA KapakTep iTaniiiis
3OaBHA BimoMifii HEBHUYEPNHOW #BaBicmo, Becemctio. Ocobuctvit mocsin
Crefinbexa minTBepmMB  yCTaneHHMP  cTepeoTHN.  XapakTepHi  ¢pasH,
CIICBOCTIOMIYYEHHA ICTOTHO MINIQedTIOOTE Tl AckpaBHA MM IXHBOTO
XepaKTepy: «. .. sorgiva, aurorale, e infinitarnente seduttiva la vecchia gaiezrza
italiana, vitalismo, gioia di vivere» [ Alessandra Guigani, Marco Menicocd,
11-12]). [Cnowmonnudi, smyimusHil. ma OeIMedHcHo CROKycAusuil 30aswa
gidomidl  secentdi nacmpill, padicme  okwmmA  imandiyis]. Oce  Taxmit
HesBUYHHTt  cmoclb  BiTaHHA, TepeKoHYe  MMCBEMEHHUK,  HCOBOIMTh
AMEpPUKAHCEKHMX COMOAT OO SHISKOBIHHA, SallilleHiNocTl. 3posymiso, B
aMEepPHKAHCHKHX BOHIB iHIIa, cBOA Tpaguuid. He Bimarowi TYTeWHIX 3BUEAIB,
aMepHKaHCHK CONAATH BifUyBaroT: cebe HATIONOBHHY COMOATAMM 1 ¥ TOH Xe
4aC HANGICBHHY AKTOpAMH, KOTpi NpONEMCHCTPYBANH AKYCh BHCTAaBY M
BHpoBHme. [IMMbHMA MOMMAO NMCBMEHHHKA He  OMMEAE  TaKoX
DOBTOTPHBANOCT! 1TAMACEKOrO €HTy3IasMy, alke BOHWM He oOMexyroThet
CANMMMM  OMVIecKavyl. EMOLIFHICTL (TAMPIIB JUeThes @K Yepes Kpail B
OfUIeCKAX, (B, BUIYKAX, Oparanyi. COIATIB 3BOCMTD TAKOK 3 [TAHTENVKY, Te,
1o 1TAMiMI KA THeS O AMEPHKAHLIIE, IPAMO TakW «3aBalloroThy it coboto,
OyKBanbHC «pO3HABTICHOTE® iX y cBoiX oblfMax, TMOKpHBEIOMM MIOKH
BOITOTHMH, WEOpHMH ITOLILITYHIKAMA, CRIIUITYHO .

Traniifiyl, Ak 1 Oymp-AKa HIIA Halid, NepeOyBaoTk ¥ BENIUKIA CKPYTL Y

BOEHHMIA Népion. Ha 3akiHyeNHA BOEHHMX Ziff, Rou, mno-ocobrmBOMY
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pearyioTs Ha KiHellb BiffH. BoOHA CTAHCBUTE WMIA HAX «eMOLIARY 3arHbenby,

BOHM NP OCTO « TMHYTHY Bifl HAIMIPHOI'O XBHITOBAHHS. 3BHYalHO, KCKHa Hallid,
IO NOTepTIiNa Bill HelaIHUX pyK 3aBOHOBHHIA, panicHo Bitae caobomy. AJe
THCEMeHHWKE Bpasina HaseMualHa HaiMipHICTE eMoUif, sKy BiH
TOTPAKTYBaB SK THMOBY PUCY LUEOTO €THOCY, ¥ BUGIOBIIOBAHHAX BAAUHOCTI.
Bi 6yB ouesmmieM toro, Ak ropba 1TamifiLiB cTOITh 1 Mate, BOHK BKpal WO
XouyTh 3pobUTH ANA conparie, ane NokM 1O MOKYTh TiMbKM MONapyBaTh M
TUIAIIKH 5 BUHOM, KBiTH ab0 fiufick iHImMH mpib 0930k, BOHM MOATiIAMTh 10
LIepKEY Ha MOJMTBY, MiCTd TOTo MBHAKO MOBEPTAIOTECA Hasal A0 HOBOI XBHII
IHIDNX BiACEKOBHX YIpymyBaHb, HiOW DOATECH NpomycTuTH MOk IOyXKe
BaAJMBe AIXe S53KHYEHHA BIAHH CUMBOMISYE IO KOKHONO 3 HHX
nckpaieHHs gobpodyTy iXHIX pomH, ciMefiHy BIOBOEHICTh, Haii Ha Kpallle.

OTox, IMaranoriysl 6aueHHa CTefHbeKa OCLITIOIOTD MIX YCTASIEHHM
CTEP LOTUTTHHUM YARTEHHAM Npo ITaniio Ta iTwmibliB # neBHO0 «pyfiHaiiero»
IMX  Y3BUUACHUX, 3aKOPEHUMX MIipKyBaHB 3aBOAKM  Oesnocepermiit
ITHCEMEHHHIBKIR TPpaxXTHUI
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